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See the notice on TED website

408580-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction – Hühnerfarm Dingelstädt - VE 4 Haupterschließung
OJ S 113/2026 15/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landkreis Eichsfeld - Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabe@kreis-eic.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Hühnerfarm Dingelstädt - VE 4 Haupterschließung
Description: Hühnerfarm Dingelstädt - VE 4 Haupterschließung
Identifiant de la procédure: 3678a56f-b67b-4b6e-a04e-3224329481a5
Identifiant interne: G26-0014-118
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112000 Travaux de fouille et de terrassement, 
45233120 Travaux de construction de routes, 45233140 Travaux routiers, 45233222 Travaux 
de pavage et de resurfaçage de chaussées, 45233253 Travaux de revêtement de chemins 
piétonniers, 44163110 Tuyaux d'assèchement, 44162500 Conduites d'eau potable, 45231000 
Travaux de construction de pipelines, de lignes de communications et de lignes électriques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Dingelstädt
Code postal: 37351
Subdivision pays (NUTS): Eichsfeld (DEG06)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die Vergabe unterliegt den Regelungen des Thüringer 
Vergabegesetzes (ThürVgG). Hinweis auf § 8 ThürVgG: Die Eigenerklärung zum ThürVgG ist 
der Vergabestelle mit Abgabe des Angebotes vorzulegen. Es können nur Angebote gewertet 
werden, welchen diese Eigenerklärung beigefügt ist.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/408580-2026
mailto:vergabe@kreis-eic.de
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Corruption: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Participation à une organisation criminelle: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach 
§§ 123, 124 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Fakultative 
und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Fakultative und 
zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Fraude: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Insolvabilité: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Biens administrés par un liquidateur: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 
123, 124 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Fakultative und 
zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Fakultative 
und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Faute professionnelle grave: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Fakultative und 
zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Fakultative 
und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
État de cessation d’activités: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: nationale 
Ausschlussgründe gem. GWB, Teil A Abschnitt 2 VOB/A (VOB/A - EU) , ThürVgG u. a.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Hühnerfarm Dingelstädt - VE 4 Haupterschließung
Description: ca. 246 m Freispiegelkanal DN 200 PP herstellen ca. 160 m Freispiegelkanal DN 
300 SB herstellen ca. 12 m Freispiegelkanal DN 400 SB herstellen ca. 95 m Freispiegelkanal 
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DN 500 SB herstellen ca. 136 m Freispiegelkanal DN 600 SB herstellen ca. 8 St 
Fertigteilschächte DN 1000 PP einbauen ca. 9 St Fertigteilschächte DN 1000 SB einbauen ca. 
2 St Fertigteilschächte DN 1500 SB einbauen ca. 395 m Trinkwasserleitung herstellen, DN 
100, Gusseisen ca. 1 St Löschwasserbehälter herstellen, DN 3500 PP, Nutzinhalt 192 m³ ca. 
2.405 m² Asphalt fräsen ca. 6.250 m³ Boden lösen, zwischenlagern, einbauen ca. 1.150 m³ 
Boden liefern, einbauen ca. 15.015 m³ Boden lösen und verwerten ca. 1.010 to Bindemittel 
aus Kalk-Zement ausstreuen ca. 300 to Bindemittel aus Kalk ausstreuen ca. 7.170 m³ 
geschütteten Boden verbessern ca. 6.600 m² anstehenden Boden verbessern ca. 9.700 m² 
Geotextil liefern, einbauen ca. 3.875 m³ FSS- u. STS für Straßen, Fuß- u. Unterhaltungswege 
herstellen ca. 5.145 m² Asphaltschichten herstellen (Trag-, Binder- u. Deckschichten) ca. 
1.840 m² Pflasterdecke Beton herstellen ca. 1.870 m Bordsteine Beton setzen (Hoch-, Rund-, 
Flach- u. Tiefborde) ca. 620 m Rinnen herstellen ca. 1.030 m Drainageleitungen herstellen ca. 
13 St Straßenabläufe herstellen, inkl. Anschlussleitungen DN 160 PP ca. 932 m 
Entwässerungsmulde herstellen ca. 460 to Wasserbausteine einbauen ca. 63 m 
Seitendurchlässe DN 300 SB herstellen ca. 11 m Seitendurchlässe DN 500 SB herstellen ca. 
38 m Seitendurchlässe DN 800 SB herstellen ca. 1.950 m Kabelgraben herstellen
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112000 Travaux de fouille et de terrassement, 
45233120 Travaux de construction de routes, 45233140 Travaux routiers, 45233222 Travaux 
de pavage et de resurfaçage de chaussées, 45233253 Travaux de revêtement de chemins 
piétonniers, 44163110 Tuyaux d'assèchement, 44162500 Conduites d'eau potable, 45231000 
Travaux de construction de pipelines, de lignes de communications et de lignes électriques
Options: 
Description des options: Der Auftraggeber behält sich eine innerhalb der vergaberechtlichen 
Grenzen mögliche Auftragsänderung vor.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Dingelstädt
Code postal: 37351
Subdivision pays (NUTS): Eichsfeld (DEG06)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 8 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: 1. Zu geschätzte Vertragslaufzeit: Ausführungsbeginn: 
spätestens 7 Werktage nach Zugang des Auftragsschreibens. Ausführungsende: am 
16.04.2027. 2. Die Vergabe unterliegt den Regelungen des Thüringer Vergabegesetzes 
(ThürVgG). Hinweis auf § 8 ThürVgG: Die Eigenerklärung zum ThürVgG ist der Vergabestelle 
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mit Abgabe des Angebotes vorzulegen. Es können nur Angebote gewertet werden, welchen 
diese Eigenerklärung beigefügt ist. 3. Die Maßnahme wird gefördert durch die 
Infrastrukturförderung der Gemeinschaftsaufgabe "Verbesserung der regionalen 
Wirtschaftsstruktur".

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der beruflichen und technischen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Beschreibung der technischen Ausrüstung und Maßnahmen 
des Unternehmens zur Qualitätssicherung und seiner Untersuchungs- und 
Forschungsmöglichkeiten, - Erklärung, aus der hervorgeht, über welche Ausstattung, welche 
Geräte und welche technische Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des Auftrags 
verfügt (Formblatt VHB 124/Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger 
Nachweis, alternativ Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.); bei 
Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die 
angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso 
vorzulegen.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der beruflichen und technischen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Angaben über die Ausführung von Leistungen in den letzten 
fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind 
(Formblatt VHB 124/Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger Nachweis, 
alternativ Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.); bei Inanspruchnahme von 
Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die angegebenen Unternehmen oben 
genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso vorzulegen.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der beruflichen und technischen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Studiennachweise und Bescheinigungen über die berufliche 
Befähigung des Dienstleisters oder Unternehmers und/oder der Führungskräfte des 
Unternehmens (Formblatt VHB 124/ Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) als 
vorläufiger Nachweis, alternativ Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.); bei 
Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die 
angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso 
vorzulegen.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der beruflichen und technischen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Angabe der technischen Fachkräfte oder der technischen 
Stellen, unabhängig davon, ob sie seinem Unternehmen angehören oder nicht (Formblatt VHB 
124/Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger Nachweis, alternativ 
Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.); bei Inanspruchnahme von 
Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die angegebenen Unternehmen oben 
genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso vorzulegen.
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Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der beruflichen und technischen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Angaben über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert 
nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal (Formblatt 
VHB 124/Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger Nachweis, alternativ 
Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.); bei Inanspruchnahme von 
Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die angegebenen Unternehmen oben 
genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso vorzulegen.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der beruflichen und technischen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Angabe, welche Teile des Auftrags der Unternehmer unter 
Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt; bei Inanspruchnahme von Leistungen
/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die angegebenen Unternehmen oben genannte 
Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso vorzulegen.

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der beruflichen und technischen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Nachweis der Erfüllung der Anforderungen der vom 
Deutschen Institut für Gütesicherung und Kennzeichnung e.V. herausgegebenen 
Gütesicherung Kanalbau RAL-GZ 961, Beurteilungsgruppe AK 2 - Zulassungen und 
Zertifizierung nach DVGW GW 301, Beurteilungsgruppe W3 Werkstoffe Gusseisen und PE 
oder gleichwertiger Nachweis für Leistungen der Trinkwasserversorgung nach deutschem 
Recht und Hygienestandard; Nachweis PE-Schweißaufsicht Merkblatt GW 331 oder 
gleichwertiger Art; bei Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen 
sind für die angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf gesondertes 
Verlangen ebenso vorzulegen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Nachweis einer bestehenden Betriebs-
/Berufshaftpflichtversicherung. (alternativ Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle 
u. a.); bei Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die 
angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso 
vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, 
falls das Unternehmen beitragspflichtig ist bzw. eine Mitteilung, falls keine Beitragspflicht 
bestehen sollte, - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in 
Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche ausstellt, - Unbedenklichkeitsbescheinigung 
der Berufsgenossenschaft des zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der 
Lohnsummen (Formblatt VHB 124/Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) als 
vorläufiger Nachweis, alternativ Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.); bei 
Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die 
angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso 
vorzulegen.
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Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit wird verlangt: - Erklärung zum Umsatz des Unternehmens bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen oder andere 
Leistungen betrifft, welche mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen 
(Formblatt VHB 124/Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger Nachweis, 
alternativ Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.); bei Inanspruchnahme von 
Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die angegebenen Unternehmen oben 
genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso vorzulegen.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis der 
Berufsausübung wird verlangt: - Eintragung in das Berufsregister oder die Handwerksrolle des 
Sitzes oder Wohnsitzes oder die Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer 
Mitgliedstaaten (Formblatt VHB 124/Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) als 
vorläufiger Nachweis, alte rnativ Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.); bei 
Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die 
angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso 
vorzulegen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis der 
Berufsausübung wird verlangt: - Eintragung in das Handelsregister, sofern eine Eintragung 
erforderlich ist oder tatsächlich vorgenommen wurde oder - die Eintragung in ein 
gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten (Formblatt VHB 124/Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger Nachweis, alternativ Zertifikat einer 
anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.); bei Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten 
anderer Unternehmen sind für die angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf 
gesondertes Verlangen ebenso vorzulegen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19e02a9e21a-27875b8a2cd7c749

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19e02a9e21a-27875b8a2cd7c749
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19e02a9e21a-27875b8a2cd7c749
https://www.evergabe.de
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Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 13/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 42 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung nach § 16 a EU VOB/A
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 13/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer beim Thüringer 
Landesverwaltungsamt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Verfahren vor der 
Vergabekammer: § 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriftengeltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2. § 134 Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt. Hinweis: Auf die 
Möglichkeit der Beanstandung der beabsichtigten Vergabeentscheidung bei der Zentralen 
Vergabestelle über die Vergabeplattform oder über das besondere elektronische 
Behördenpostfach des Landkreises Eichsfeld wird hingewiesen.



408580-2026 Page 8/9

Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landkreis Eichsfeld - Zentrale Vergabestelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landkreis Eichsfeld - 
Zentrale Vergabestelle

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Landkreis Eichsfeld - Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: 16061000-0001-34
Adresse postale: Friedensplatz 8
Ville: Heilbad Heiligenstadt
Code postal: 37308
Subdivision pays (NUTS): Eichsfeld (DEG06)
Pays: Allemagne
Point de contact: Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabe@kreis-eic.de
Téléphone: +49 36066502056
Adresse internet: https://www.kreis-eic.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Centrale d’achat qui passe des marchés publics ou conclut des accords-cadres de travaux, de 
fournitures ou de services destinés à d’autres acheteurs
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer beim Thüringer Landesverwaltungsamt
Numéro d’enregistrement: 16900334-0001-29
Adresse postale: Jorge-Semprún-Platz 4
Ville: Weimar
Code postal: 99423
Subdivision pays (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Pays: Allemagne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:vergabe@kreis-eic.de
https://www.kreis-eic.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifiant/version de l’avis: 23258af9-b451-4505-baae-a0e750901d5c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 12/06/2026 07:38:53 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 408580-2026
Numéro de publication au JO S: 113/2026
Date de publication: 15/06/2026
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